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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UAou 107

ANOGAZEIZ

ApiB. ®. 0544/A3 12/M.5700

‘Eykptom tou Mpoypdupatog Zuvepyaoiaqg peta&u tng Ku-
B€pvnong Tng EMnvikiig Anpokpatiag kat g KuBép-
vnong mgq Mewpylag otoug Topeig Tou MoATiouoU, g
Mawdeiag, Twv Méowv Madikng Evnuépwong, g Neo-
A\afag kat Tou ABANTIoUOU yia Ta €tn 2005-2007 UE TO
ouvnupévo Mapdptua (Abriva, 21 AekepBpiou 2004).

Ol YIOYPI'Ol EZQTEPIKQN -
EONIKHZ MNAIAEIAZ KAl OPHZKEYMATQN -
MNOAITIZMOY - EMIKPATEIAZ

‘Exovtag umnoyn:

1. Tig datd€elg g Zuppwviag peta&u twv KuBepvroe-
wv TNG EM\nvikrig Anpokpartiag kat Tng Anpokpartiag g
rewpylag yla ouvepyaoia otoug Topelg Tng eknaideuong,
g Emotmung kat Tou MoAtiopol Baokeiou tou uro-
ypdopnke otnv ABriva otig 8 NoepBpiou 1994 kal Kupwon-
Ke Je Tov utt’ aptBp. v. 2501/1997, mou dnuoaotleldnke oto
utt’ aplou. 102 dUAo Epnuepidog g KuBepvroewg, Teu-
X0g A, Tng 28 Maiou 1997.

2. TigdlatdEelg Tou dpBpou 12TNg avwtépw ZUNPwviag
oupewva e to oroio cuviatdtal Melktri EAAnvo-yewp-
ylavr] Emttportr) n orola 8a kataptilel mpoypdupata ou-
vepyaoiag kal Ba eneEepydleTal TOUG OLKOVOULKOUG
6poug auTWV.

6 Mdiou 2005

3. Tig dlatdEelg Tou dpbpou 29 A" tou Ndpou 1558/1985
(PEK A'137), 6nwg autd oUunAnpwonke pe to dpbpo 27
Tou Népou 2081/1992 (DEK A’ 154) Kal TPOTIOTIOONKE e
TO 4pBpo 1 1ap. 2a tou Néuou 2469/1997 (PEK A’ 38).

4. Tnv ur’ aptbu. 133/24.3.2004 amndéeaon tou Mpw-
BurtoupyoU kat YrioupyoU lMoATiopoU, pe Tnv omnoia
avatédnke n AoKNon appodLOTATWY OTNV AVamAnpwTr
Yrioupyé MoAttiopou ®dvn MANN-MeTpaAld kat oToug
YounoupyouUg MNwpyo Opeavd kal Mé€tpo TATtouAn
(PEK 527/24.3.2004, TeUxoqg B’ kat 558/2.4.2004, teU-
Xog B).

5. To yeyovdg 0Tl €K TNG epaApPHOYNAG TwV dlatdEewy
Tou unod €ykplon Mpoypdupatog dev mpokaAeitat pod-
06etn dandvn MAéov autng Tou pokuTTel and TIg Ba-
OKEG dlatd&elg TG Zuppwviag kat mou eixe ekTiunOel
otnv ‘EkBeon Tou NevikoU Aoylotnpiou Tou Kpdrtoug.

4- To neplexdpevo Tou und €ykplon Mpoypduparog,
arnogaciloupe:

Eykpivoupe wg €xel kat aTo ouvoAo Tou To Mpdypauua
Zuvepyaoiag petagl tng KuBépvnong Tng EMnvikAg An-
Mokpatiag kat Tng Kup€pvnong g MNewpyiag otoug to-
pelg Tou MoATiopou, g Mawdeiag, Twv Méowv Mallknig
Evnuépwong, Tng NeoAaiag kattou ABANTIONOU yia T €11
2005-2007 pe 1o ouvnuuévo Mapdptnua, ou unoypden-
ke otnv ABriva otig 21 Aekepfpiou 2004, Tou omoiou T
Keilevo og MPWTATUTIO 0NV ayYAIKA YAWOOoA Kal o€ UETA-
(pPAON OTNV ENNVIKN EXEL WG EENG :
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PROGRAMME

ON COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC
REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF GEORGIA
IN THE FIELDS OF CULTURE, SCIENCE, EDUCATION, MASS MEDIA,
'YOUTH AND SPORTS
FOR THE YEARS 2005-2007

The Government of the Hellenic Republic and the Government of
Georgia, desiring to develop their cultural, scientific and educational relations
on the basis of the Article 12 of the bilateral Cultural Agreement, concluded
on November 8, 1994, in Athens, have agreed upon the Programme of the
Cuiltural, Scientific and Educational Exchanges for the years 2005, 2006 and
2007 as follows:

A. EDUCATION AND SCIENCE, LIBRARIES AND ARCHIVES

ARTICLE 1

The two Parties shall encourage direct co-operation between the universities,
institutions of higher education and research institutes of the two countries.
Details will be arranged through diplomatic channels.

ARTICLE 2

The two Parties shall encourage the participation of scientists and
researchers in seminars, symposiums and other scientific events organized in
the each country, as well as participation in joint scientific and research
projects.

ARTICLE 3

During the validity of this Programme, the two Parties shall exchange two (2)
members of the scientific staff of their institutions of higher education, for a
period of up to seven (7) days, to exchange views, conduct research and give
lectures.

ARTICLE 4

The two Parties shall grant, annually, each other two (2).scholarships for
post-graduate studies or research, for a period of up to ten (10) months each.
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ARTICLE 5

The two Parties shall exchange information and documentation concerning
the educational system -primary, secondary special and higher education.

ARTICLE 6

To get familiar with each other's educational system, the two Parties shall
exchange two (2) teachers from primary or secondary education and one (1)
teacher from the tertiary technological education, for a period of up to ten (10)
days each.

ARTICLE 7

The two Parties shall co-operate in the field of Archives and Libraries. To that
end they shall exchange information, lists of books, documentation and
relevant material. They shall also exchange one (1) librarian and one (1)
archivist, for a period of up to ten (10) days each.

ARTICLE 8
The two Parties shall co-operate for the expansion of the teaching of their
language, literature and culture in the other country.

ARTICLE 9
The two Parties shall encourage the exchange of information and
documentation with regard to facilitate their competent authorities in the
recognition of the equivalence of the degrees conferred by the universities
and institutions of higher education of the two countries, in accordance with
the legislation and regulations in force in each country.

ARTICLE 10
The two Parties shall exchange textbooks of history and geography éiming at
the objective presentation of history, geography and culture of the other
country.

ARTICLE 11

The two Parties shall co-operate within the frame of international and EU
projects.
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ARTICLE 12

The competent bodies for the implementation of the obligations of the present
chapter from the Georgian side is the Ministry of Education and Science and
the Ministry of Culture, Monuments Protection and Sport and from the Greek
side the Ministry of Education and Religious Affairs.

B. CULTURE
Article 13

The two Parties shall exchange two or three (2-3) personalities from various
cultural and artistic fields (literature, painting, sculpture, theatre, music, dance
etc.), for a period of up to seven (7) days each, to exchange experience in
the fields related to their specialisation.

ARTICLE 14

The two Parties shall exchange two or three (2-3) 'archaeologists or
museologists, for a period of up to seven (7) days each, in order to exchange
views and transfer experience in the concerned fields.

ARTICLE 15

The two Parties shall exchange one (1) expert in the field of restoration and
conservation of art and historical works, for a period of up to seven (7) days,
in order to exchange information and transfer experience concerning issues
of mutual interest.

ARTICLE 16
The two Parties shall exchange one (1) exhibition, the subject of which shall
be specified through diplomatic channels.

ARTICLE 17
The two Parties shall encourage the initiatives of the two countries™ publishing
houses for translation and publication of Georgian and Hellenic literature
works in either country. To this end, the two parties shall exchange one (1)
specialist ( publisher or translator) for up to seven (7) days.

ARTICLE 18

The two Parties shall encourage the publication of a special issue of a literary
magazine dedicated to the literature of each country.
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ARTICLE 19
The two Parties shall exchange archaeological publications, magazines and
books between the competent authorities of the two countries.

ARTICLE 20
Each Party shall encourage participation of art groups in the cultural events
held in their countries.

ARTICLE 21
Each Party shall encourage the participation of the other party in international
film festivals held in their countries.

ARTICLE 22
The two Parties shall encourage the orgahization of a film week respectively.
The technical and other details shall be regulated through direct co-operation
between the competent authorities of the two countries.

ARTICLE 23
The Greek Party shall grant, annually, one or two (1-2) scholarships to
students for the attendance of a summer course of the Greek language and
culture, for a period of one (1) month.

ARTICLE 24
The competent bodies for the implementation of the obligations of the present
chapter from the Georgian side is the Ministry of Culture, Monuments

Protection and Sport and from the Greek side the Ministry of Cuilture.

MASS-MEDIA

ARTICLE 25

The two Parties shall encourage the exchange of radio and T.V. programmes
so as each people get acquainted with the various aspects of life of the other,
with a view to promote mutual understanding and expand human values.

The two Parties shall examine the possibility of co-operation in the field of
press (exchange of publications).
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D. YOUTH AND SPORTS
| ARTICLE 26

The two Parties shall encourage direct co-operation and contacts between
governmental and non-governmental youth organizations of the two countries
and youth exchanges.

The two Parties shall exchange information and experience concerning youth
issues with a view to strengthen their relations, create friendly conditions and
promote the cause of peace.

ARTICLE 27

The two Parties shall encourage development of co-operation in the fields of
sports and physical education;

The Parties shall facilitate the establishment of direct contacts between the
respective sports authorities, sports federations and sports organizations and
their participation in sports events held in either country.

ARTICLE 28

The competent bodies for the implementation of the obligations of the present
chapter from the Georgian side is the Ministry of Cuiture, Monuments
Protection and Sport and from the Greek side the General Secretariat for
Youth (Article 26) and the General Secretariat for Sports (Article 27).

E. MISCELLANEOUS
ARTICLE 29

The provisions of the present Programme do not preclude the realisation of
other exchanges in the fields of education, culture and science, provided that
they are agreed upon through diplomatic channels.

ARTICLE 30

The attached Annex, concerning general and financial provisions, constitutes
an integral part of this Programme.

ARTICLE 31

The present Programme shall enter into force on the day of its signing and it
shall remain valid untilt December 31, 2007. The new Programme should be
signed in Thbilisi, within six months after the expiration of the present
Programme.
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Done and signed in Athiens, cn December 21, 2004 in two originals in the
English language.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF TH/E HELLENIC REPUBLIC OF GEORGIA

PN .
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ANNEX

A. GENERAL PROVISIONS FOR EDUCATION AND SCIENCE, LIBRARIES
AND ARCHIVES :

a) Exchange of scientists

The candidates to be exchanged, within the provisions of this
Programme, shall be nominated by the sending Party which will notify the
receiving Party two (2) months before the candidates’ proposed departure
date. '

The sending Party shall present to the receiving Party personal
particulars informing about specializations, professional qualifications,
academic titles, languages spoken (English, French or the fanguage of the
host country), programme of the duration of stay of those persons to be
exchanged, as well as other useful information.

The receiving Party will notify the sending Party of its consent at least
one (1) month prior to the proposed date of visit.

Upon receipt of the consent of the receiving Party, the sending Party
shall communicate the exact date of departure, at least fifteen (15) days in
advance. ‘

b) Exchange of scholarships

1. The Party granting the scholarship shall send its offers, annually, not later
than January 31.
2. The sending Party shall forward to the receiving Party the candidate's file
not later than March 31 of the same year.
3. The candidate's file must contain:

-curriculum vitae

-certified copies of diplomas

-programme of planned research or studies

-health certificate.
4. The receiving Party shall announce the definite acceptance of the
scholarship holder not later than June 30.
5. The candidate receiving scholarship must speak either the language of the
receiving country or English or French.
In particular, Georgian candidates for post-graduate studies must have a falr
command of the Greek language and must have been accepted in a post-
graduate programme of studies.

B. FINANCIAL PROVISIONS IN THE FIELDS OF EDUCATION AND
SCIENCE, LIBRARIES AND ARCHIVES
a) Exchange of scientists

1.The sending Party shall cover the cost of travelling for scientists sent under
this Programme to the receiving country's capital and back.
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2. The Greek Party shall provide:

-90 euro daily for hotel accommodation and allowance

-travel expenses within Greek territory, if they result from the programme
of stay

-costs for a one or two-day (1-2) visit to archaeological or historical sites.
3. The Georgian Party shall provide:

-accommodation, local travel expenses and allowance-15 lari, per day.
4. In case of emergency, medical assistance, in a public hospital, will be
provided by the receiving Party, for persons arriving under the provisions of
this Programme.
5. Both Parties will consider the possibility of reviewing the daily allowance,
according to the increase of the cost of living.

b) Exchange of Scholarships

1. Scholars of both Parties shall themselves provide round trip transportation
between the two countries.
2. The Greek party shall provide:

-a monthly allowance of 440 euro, for post-graduate scholars or
researchers.

-a lump sum of 59 euro, for accommodation fees for those settling in
Athens and of 88 euro for those settling in the province. Students whose
scholarship has been renewed are not entitled to the lump sum.

-free medial care in case of emergency, in public hospitals.

-exemption of tuition fees.

-travel expenses within Greek territory, according to the approved
programme of studies, up to the sum of 88 euro
3. The Georgian Party shall provide:
- lts candidates travel expenses and insurance, with the exception of
pharmaceutics, dental and earlier existing diseases.
4. Both parties reserve the right to adjust the monthly allowance according to
the increase of the cost of living.
5. The competent bodies for the implementation of the financial obligations of
the present chapter from the Georgian side is the Ministry of Education and
Science and the Ministry of Culture, Monuments Protection and Sport and
from the Greek side the Ministry of Education and Religious Affairs.

C. GENERAL PROVISIONS FOR CULTURE
a) Exchange of Individuals

Persons to be exchanged within the provisions of this Programme will
be nominated by the sending Party, which will notify the receiving Party of the
nomination three (3) months prior to the proposed departure date. The
sending Party will also supply the receiving Party with all necessary
information on the academic and professional qualifications, as well as the
proposed working programme, duration of stay and any other information that
might be useful.
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The receiving Party will notify the sending Party of its decision, at least
thirty (30) days prior to the proposed departure date. Upon receiving the
consent of the receiving Party, the sending Party will communicate the exact
date of departure, at least fifteen (15) days in advance. _

Visitors exchanged within this Programme in the field of cultural co-
operation will be required to have a good command of the language of the
host country or English or French. '

b) Exchange of Exhibitions

The sending Party will inform the receiving Party at least twelve (12)
months in advance about the dates and the theme of the exhibition under
preparation. To make proper arrangements for the exhibition the sending
Party will provide essential technical information on the intended exhibition as
well as material indispensable for the printing of the catalogue (preface, list of
objects, photographs, etc.), at least three (3) months before the opening.
Exhibits will reach the place of destination at least fifteen (15) days before the
opening.

¢) Summer courses

The sending Party shall forward to the receiving Party the candidates’
files not later than March 31. The receiving Party will announce its final
acceptance of the candidates not later than May 31.

As far as summer courses’ candidates are concerned, elementary
knowledge of the language and culture of the receiving country is
indispensable. In the end of the seminar, scholars must deliver a written
report concerning their stay.

D) FINANCIAL PROVISIONS FOR CULTURE
a) Exchange of individuals

Cost of travel and reception of persons arriving under this Programme will be
covered as follows:

1. The sending Party will bear the cost of international travel to and from the
capital of the receiving Party.
2. The Greek Party shall provide:
- 90 euro per day for hotel and living expenses
- a lump sum of 90 euro, upon arrival , per visit to cover costs of travels
within Greece.
3. The Georgian Party shall provide:

-accommodation, daily allowance-at least 15 lari,per day

-local transportation.
4. In case of emergency, medical assistance free of charge will be provided
by the receiving Party, in public hospitals, for persons arriving under the
provisions of this Programme.
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b) Exchange of exhibitions

1. The sending Party will bear costs of transportation of exhibitions to and
from the capital of the receiving country (nail to nail). The way of covering the
costs of transportation of exhibitions within the territory of the receiving
country, in case they will be organised in more than one town, will be
regulated by a special agreement between the institutions concerned of the
Contracting Parties.

2. The receiving Party will bear costs of the organization of the exhibition,
including costs of renting balls, security, technical assistance (storage
facilities, installation arrangements, lighting, heating, dismantling and printing
of publications, such as posters, catalogues and invitations). The receiving
Party will also provide publicity to the exhibition.

3.The sending Party will bear costs of insurance of the exhibits during the
transportation and holding of the exhibition. In case of damage , the receiving
Party will supply the sending Party free-of-charge with complete
documentation referring to the cause of damage, in order to facilitate the
sending Party to claim damages from the insurance Company. The receiving
Party is not authorised to restore the damaged exhibits to their original state
without the consent of the sending Party. _

4. Expenses connected with the visit of a commissioner and, when
necessary, of persons, whose attendance will be required for the installation
and dismantling of the exhibition, will be regulated according to the financial
provisions of the present Programme.

The two Parties will agree upon the number of persons accompanying the
exhibition and upon the duration of their stay.

c) Summer courses

1. The scholars themselves shall provide round trip transportation between
the two countries.

2. All remaining expenses will be covered by the organizers of the summer
courses/seminars in the receiving country.

3. The competent bodies for the implementation of the financial obligations of
the present chapter from the Georgian side is the Ministry of Culture,
Monuments Protection and Sport and from the Greek side the Ministry of
Culture.

The activities and exchanges determined by this Agreement will be realised
according to the budget of the competent bodies.
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No.909318/7599
NMPOrPAMMA

ZYNEPIFAZIAZ METAZY THZ KYBEPNHZHZ THX EA-
AHNIKHZ AHMOKPATIAZ KAl THZ KYBEPNHZHZ THZ
FEQPTIAZ ZTOYZ TOMEIZ TOY MOAITIZMOY, THZ MNAI-
AEIAZ, TON MEZQN MAZIKHZ ENHMEPQZHZ, THZ NE-
OAAIAZ KAI TOY AOAHTIZMOY INA TA ETH 2005-2007
H KuBépvnomn g EN\nvikiig Anpokpatiag katn Kupép-
vnon tng Newpyiag, embuuwvtag va avarrtugouy Tig mo-
NTIOTIKEG, ETIOTNUOVIKEG KAl EKMTAISEUTIKEG OXETELG TOUG
ot Bdon tou ApBpou 12 g diuepouq MOAITIOTIKAG ZUl-
Qwviag mou ouvripdn otig 8 NoeuBpiou 1994 otnv Abriva,
OUPQWVNOAV OXETIKA e To Mpdypauua MOAITIOTIKWY,
Eruotnuovikwv kat EkrmaideuTtikdv AvTaAaywyv yla 1a €1n

2005, 2006 kat 2007 wq €ENG:

A. EKMNAIAEYZH KAI ENIZTHMH, BIBAIOOHKEZ KAI
APXEIA

APOPO 1
Ta dUo Mépn Ba evBappulvouv Tnv aneubeiag ouvepya-
ola peTa&u Twv naverotniwy, Twv ISPUUATWY avwTatg
EKMAIBEUONG KAL TWV EPEUVNTIKWV IBPUUATWY TwV SU0 XW-
pwv. Ol AertTopépeleg Ba kavovioToUv dla TG SIMAWATI-
K1g odou.

APOPO 2
Ta duo Mépn Ba evBappUvouv Tn CUMKETOXN EMLOTNUO-
VWV KAL EPEUVNTWV OE OEUVAPLA, CUMNIOOLA KAL ANAEG eTTL-
OTNUOVIKEG EKOINAWOELG TTOU OPYAVWVOVTAL O€ KABE XWpa,
KABwWQ KAl TN CUMETOXN O€ KOWVA EMIOTNUOVIKA KAl EPEU-
vNTIkA poypduuarta.

APOPO 3
Katd mn dtdpkela toxuog Tou napdvrog MNpoypduuarog,
Ta dUo Mépn Ba avtald&ouv dUo (2) éAn ToU EMIOTNUO-
VIKOU TIPOOWTTIKOU TWV ISPUUATWY avwTatng eknaideu-
ONG Toug, Yia Tepiodo €wg emtd (7) NUePwY, oUTWG WOTE
va avtaldaEouv andyelg, va dieEdyouv €peuva kat va dw-
oouv JLaAEEELG.

APOPO 4
Ta duo Mépn Ba xopnyouv eTnaiwg to éva ato dAAo dUo
(2) unotpoPieg yla YeTaATTUXLAKES OTIOUDEG 1) €pEUVA, Yia
niep(odo éwg déka (10) unvwv €kaotn.

APOPO 5
Ta dUo Mépn 6a avraldooouv MANpoPopieg Kal €y-
YPAPA OXETIKA UE TO EKTTADEUTIKG TUOTNUA - TPWTORAB-
Lo, deutepoBABpLO €BIKO KAl avwTATNG EKMAIdEUONG.

APOPO 6
MNa va eEokelwBouv e To eknadeuTikd oUOTNUA TOU
dM\ou Mépoug, Ta duo Mépn Ba avtardEouv dUo (2) ek-
nadeutikolg NG pwtoBdduLag i deutepoBdduLag ek-
nadeuong katévav (1) eknadeuTikd TNG TPIToRABUIAG TE-
XVOAOYIKNG ekmaideuong yla epiodo éwg déka (10) npue-
PWV EKAOTOG.

APOPO 7
Ta duo Mépn Ba ouvepydlovtal atov Topéa Twv Apxel-
wV kal BiALoBNkwv. Mato okomnd autd, 6a avtaldooouv
TIANpogopieg, katahdyoug BIBAwY, Eyypapa Kal OXETIKO
UANIKS. ©a avtarAdEouv emtiong éva (1) BiBALoBNKovAo Kat

évav (1) apxelopuUiaka ylarepiodo éwg déka (10) nuepwv
€KaoToq.

APOPO 8
Taduo Mépn Ba ouvepyaoTtolv ylatnyv enéktaon g dt-
daokahiag Tng YAwooag, Tng AoyoTexviag Kal TOU TIOALTL-
opoU Toug oTnv AAAN Xwpa.

APOPO9

Ta duo Mépn Ba evBappuvouv TNV avtalAayr| MAnpeo-
POPLLV Kal eYYPAPwY oUTWG WOTE va SLEUKOAUVOUV TIQ
apuodleg apxEG TOUG Yla TNV avayvwplon TG avIloTol-
xlag Twv mruxiwv mou xopnyouUv Ta MAVETIOTHULA KAl TA
Wpuuata avwtatng eknaideuong Twv dUo Xwpwv, GUp-
Ppwva e Tn vopoBeoia kal Toug kavoviopoug Ttou LoxUouv
oe K&Be xwpa.

APOPO 10
Ta duo MEpn Ba avtaAdooouy eyxelpidia lotopiag kat
YEWYPAPIag TTOU arnooKoTIoUV OTNV AVTIKELUEVIKT] TIApOU-
olaon Tng WoTopiag, Tng yewypapiag Kat Tou OAITIONOU
NG GANG XWPag.
APOPO 11
Ta dUo Mépn Ba guvepyaoTolv oto MAaiolo dlebvav
TIPOYPAUUATWY Kal TIpoypappdTwy g EE.

APOPO 12
Ot apuoddiol popeiq yia TNV EKMARPWOT TWV UTIOXPEW-
oewv TOU TapovTog kepaAaiou and T yewpylavr Aeupd
elvaito Ynoupyeio MNadeiag kat Emotnuwy kat To Yroup-
yeio MoAmiopou, Mpootaciag Mvnueiwv kat ABANTIopOU
kat and tnv eNnvIkA TAeupd eivat to Yroupyeio MNadeiag
KAl ©pNOKEUPATWY.

B. MOAITIZMOZ

APOPO 13
Ta duo MEpn Ba avtalda&ouv dUo 1) Tpelg (2-3) mpoow-
TuKOTNTEG amd dLAPOPOUG TIOAITIOTIKOUG Kal KAANTEXVL-
kouUgq Topeig (Aoyoteyxvia, {wypa®ikr), YAUTTTIKY, B€atpo,
MOUGIKH, X0pOG KATL.) yla Tiepiodo €wg entd (7) nUEPES
€Ka0TOoG, YIa TNV QVTAaAAQYT] EUTELPLWOV OTOUG TOHEIG TTou
oxetiCovral pe Tnv eBIKOTNTA TOUG.

APOPO 14
Ta duo Mépn Ba avtal\d&ouv duo ) Teelg (2-3) apxato-
Adyoug 1} pouaeloAdyoug yla riepiodo €wg emTd (7) nue-
pWV €KAOTOG, OUTWG WOTE va avTalaEouv andyelg katva
METAPEPOUV TNV EUMELPIA TOUG OTOUG AVTIOTOLXOUG TO-
peig.
APOPO 15
Taduo Mépn Baavtald&ouv évav (1) eldIkd oTovTOpEQ
NG anokatdotaong Kat CUVIAPNONG €pywv TEXVNG Kal
LOTOPIKWY EpYWV YlaTieP{0d0 Ewg eMTA (7) NUEPWYV, OUTWG
woTe va avTaldagel MANPoPopIeg Kal va JETAPEPEL TNV
eurelpia Tou oTtov avtioTolxo TOUEQ.
APOPO 16
Ta dUo Mépn Ba avtaAld&ouv pia (1) ékBeon, To BEua
NG ornoiag Ba npoadloplotel dla TnG SUTAWUATIKYG 0d0U.
APOPO 17

Ta duo Mépn Ba evBappuvouy TIG TIPWTOROUAEG TWV K-
JOTIKWV oKWV Twv dU0 XWPWV Yla TN HETAPPAON Kal €K-
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00N YEWPEYLAVWY KAl EAANVIKWY AOYOTEXVIKWV €PYWV
otig dUo xwpeg. MNato okord autd, Ta dUo pépn Ba avtaA-
AaEouv €vav (1) eldIkS (EkDOTN 1] LETAPPAOTH) Yia Tepio-
S0 éwg emntd (7) NUEPWV.

APOPO 18
Ta duo Mépn Ba evBappuvouv Tnv €kdoon edikou TeU-
X0oug AoyoTexvikoU TieplodikoU ToU va eival aplepwévo
ot Aoyotexvia kdbe xwpag.

APOPO 19
Ta dUo Mépn 6a avtaA\dEouv apXalohoYIKEG ekDOTELG,
TePLodIKA Kal BIBAl HeTAEU TwV apudDLwV apXwV Twv dUo
XWPWV.

APOPO 20
Kdbe Mépog Ba evBappuvel TN CUPHETOXT] KAANTEXVL-
KWV OAdwV O€ TONTIOTIKEG eKONAWOELG TTou dleEdyovtal
OTIG XWPEG TOUG.

APOPO 21
Kd&be Mépog Ba evBappUvel TN CUUUETOXY) Tou AAAoU
Hépoug og dlebvr| Kivnuatoypapikd GeoTiBAA ou dieEd-
YOVTAl OTIG XWPEG TOUG.

APOPO 22
Ta dUo Mépn Ba evBappuvouv Tn dlopydvwaon Kivnua-
TOYPAPIKAG eRdopddag avriotoxa. Ol TEXVIKEG Kal AoL-
nég Aerrtopépeleg Ba pubuioTouv e aneubeiag ouvepya-
ola peta&l Twv appodlwV apXwV TwV SUo XWPWV.

APOPO 23
H eMnvikr) Aeupd Ba xopnyei etnoiwg pia r) dvo (1-2)
UTIOTPOGPIEG O€ POITNTEG YA TNV MAapakoAoubnaorn Bepivou
MPOYPAUUATOG EAANVIKAG YAWOOAG Kal TIOATIOMOU Yia
nepiodo evdg (1) prva.

APOPO 24
Ot apuddlol Popeig yia TNV EKMARPWOTN TWV UTIOXPEW-
oewv ToU MapdvTog kepaAaiou and T yewpylavr TAeupd
elvat To Yroupyeio MoATiopoy, Mpootaoiag Mvnueiwv
kat ABANTIoPoU kat and Tnv eNANVIKY TAeupd eival To
Yrioupyeio MoAttiopou.

. MEZA MAZIKHZ ENHMEPQZHZ

APOPO 25
Ta dUo Mépn 6a evBappuvouv TNV avrtalayr] padlo-
PWVIKWOV KAL TNAEOTTTIKWY TIPOYPAUMUATWY OUTWS WOTE KA-
Be Aadg va yvwpioeL TIg SLAPOPEG TITUXEG TNG (WG TOU AA-
A\ou, ue okormd va npowbnBbein apoBaia katavénon katva
eEanmAwbouv oL avBpwriveq agieq.
Ta dUo Mépn Ba eEetdoouv To evdeXOEVO OUVEPYQ-
olag otov Topéa Tou TUMoU (avtalhayr| ekdSoewV).

A. NEOAAIA KAl AOAHTIZMOZ

APOPO 26

Ta dUo Mépn Ba evBappUlvouv v arneubeiag ouvepya-
ola kal TIg emagég YETAEU TWV KUBEPVNTIKWV KAl U Ku-
BepvNTIKWY opyavwoewy VEWV OTIG dUO XWPESG Kal TIG
AvTAAQYEG VEWV.

Ta duo MEpn Ba avtaAMAcoouv MANPOPOPIEG KaL EUMEL-
pieg OxeTIKA pe {NTNATA TWV VEWV OUTWG WOTE VA EVOU-
VAUWOOUV TIG OXEOELG TOUG, VA JSNULOUPYHOOUV PIAIKEG
OUVONKEG Kal va IPodyouv Tnv epAvn.

APOPO 27

Ta duo Mépn Ba evBappuvouv tnv avamtugn ouvepya-
olag otouq Touelg Tou aBANTIOPOU Kal TNG CWHATIKNG
aywyng.

Ta Mépn 6a dleukoAUvouv Tn dnuioupyia areubeiag
EMAPWV HETAEU TWV QVTIOTOLXWV ABANTIKWY apXwV, aBAN-
TIKWV OMOOTIOVOLWY Kal aBANTIKWY OpYavWoewY Kal TN
OUMMETOXN TOUG 0g ABANTIKEG eKdNAWCELG TTIoU dleEdyo-
vTal oTig dU0 XWPEES.

APOPO 28
Ot apuddlol Popeig yia TNV EKMAAPWOTN TWV UTIOXPEW-
OEWV TOU TapOvVTog Kepalaiou and Tn yewpylavr mAeupd
elval To Yrnoupyelo Moltiopoy, Mpootaciag Mvnueiwv
kat ABANTIopOU Kat arnd tnv eAANVIKY Aeupd eivai n Mevi-
kN Mpapuateia Néag Mevidg (ApBpo 26) kain Mevikn Mpay-
pateia ABANTIoNOU (ApBpo 27).

E. AIAGOPA

APOPO 29
Ot dlatdEelg tou napoévrog Mpoypduupatog dev aro-
kAelouv TNV mpayuaroroinon dAAwvV avtal\aywv oToug
Tope(lg TG ekmaideuong, Tou MOAITIONOU Kal TNG ETILOTH-
KNG, umd v npolndbeon 6Tl cuppwvouvtal dia g di-
TIAWMATIKAG 0d0U.

APOPO 30
To ouvnuuévo MNapdptnua, mou aopd TIG YEVIKEG Kal
OLKOVOIKEG JLATAEELG, anoTeAel avanéomaoTo TN A TOU
napdvtog Mpoypdupuarog.

APOPO 31

To mapév Mpdypauua Ba 1ebel oe 1oXU TNV NUEPA TG
unoypaenq Tou kat 6a napapeivel oe loxU €wg Tig 31 Ae-
keuBpiou 2007. To véo Mpdypappa Ba urtoypapel otnv
TUuPADa evTdg 5L UINVWV PeTA T AN Tou napdvtog Mpo-
YPAMMATOG.

JuvTtdxtnke kat untoypdgtnke otnv ABrjva otig 21 Ae-
kepBpiou 2004 oe dUo mpwTtdTUMa OTNV aYYAKN YAWCOoa.

A THN KYBEPNHZH THZ A THN KYBEPNHZH
EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ THZFEQPTIAZ
Yroypagn Yroypagn
NAPAPTHMA

A. TENIKEZ AIATAZEIZ I'lA THN EKIMAIAEYZH KAl
THN ENIZTHMH, TIZ BIBAIOOHKEZ KAI TA APXEIA

a) Avtal\ayr| eEmoTNUOVWY

Ot unoynelol mpog avtaliayr, Bdoel Twv dlatd&ewv
Tou apdvrtog Mpoypduparog, 6a opifovral and To aro-
otéMNov Mépog To oroio Ba evnuepwvel To AapBdavov Mé-
0p0G dU0 (2) urjveg mpLv ard TV NPOoTEIVOUEVN NePOUNvia
avaxwpenong Twv unoyneiwv.

To arnooté \\ov Mépog Ba xopnyel oto AauBdvov Mé-
P0G TIPOCWTIKA oTolXela OXETIKA HE TIG eBIKATNTEG, TA
eMayyeAUaTIKA Tpoadvta, Toug akadnuaikolg TiTtAoug,
TIG YAWOoOoeG (ayyAKd, YAANKA 1 TN YAWOOA TNG XWPAG
urtodoxr|qg), To MPAYPAUUA TNG SIAPKELAG TTAPANOVAG TWV
TPOCWNWV Tou 6a avtalkayouv, KaBwg Kal AAeg Xpriol-
peg MAnpo®opieg.

To AauBdavov Mépog Ba yvwaotorolel 0To anootéA\ov
MéEpog Tn ouykatdBeor| Tou TouldyxoTov éva (1) prva
TPV ard TNV MPOTEWVOEVN NEPOUNVia eMOKEWNG.
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M&Ag AdBel Tn ouykatdBeon tou AauBdvovtog Mé-
poug, To arnootéA\ov Mépog Ba yvwaTomolel TNV akpLRr
nuepounvia avaxwpenong, Touldxiotov déka tévte (15)
NUEPEG TIPLV.

B) AvTaAAayr} UMOTPOPLOV

1. To Mépog ou xopnyei Tiq unotpo®ieg Ba anooTtENNeL
TIG TIPOOPOPEG TOU £TNOIWG, TO apydtepo otig 31 lavoua-
plou.

2. To anooté \\ov Mépog Ba amnootéAAel oTo Aaupdvov
Mépog To pdkeho Tou unoynepiou To apydtepo otig 31
Maptiou Tou idlou €toug.

3. O pdkelog Tou urtoynpiou TipErel va mepAapBAavet:

- Bloypa@ikd onuelwua

- ETIKUPWHEVA avTiypada SIMAWATWY

- TPOYPAUUA TIPOTEIVOHEVNG €PEUVAG 1} OTIOUDWY

- TLOTOMOINTIKO UYEiag.

4. To Aappdvov MEpog Ba avakowwvel TNV OPLOTIKA
artodoxn Tou urtoTpdPou To apydtepo otig 30 louviou.

5. O unoympLog mou AauBAvel urtotpo@ia MPETEL va UL
A4 elte TN YAwooa tou Aappdvovtog Mépoug eite tnv ay-
YALIKY] €t TN YAANKN.

ZUuyKekpluéva, ol Mewpylavol umoynelol yla PeTanTtu-
XLAKEG OTIOUDEG TIPETIEL VA YVWPICOUV APKETA KAAA TNV EN-
ANvik YAWooa kal ipémnel va €xouv yivel dektol o€ UeTa-
TITUXLOKO TIPOYPALA OTIOUB V.

B. OIKONOMIKEZ AIATAZEIZ ZTOYZ TOMEIZ THZ
EKMAIAEYZHZ KAl ENIZTHMHZ, TQN BIBAIOOHKQN
KAI APXEIQN

a) AvtaAhayr] emotnuovwv

1. To arnooté \ov M€pog Ba kahurtrel To KOOTOG TAEII-
OU TWV ETIOTNHAVWYV TIou arootéAAovtal BAoeL Tou Tapo-
vtog MNpoypduuatog mpog Kat and tnv mpwtelouca TnG
Aaupdvouoag Xwpag.

2. H eN\nvikr mAeupd Ba mapéxet:

- 90 eupw TNV NUEPa yia dlapovr) oe Eevodoxeio kat dla-
TPOOM.

- €0da Ta&dlou evidg Tng EANABag, av mpokurnTouv
and To MEOYPAA TTAPapoVNG.

- KdoTOG eniokePng piag 1y duo (1-2) nuepwv oe apxato-
AoYikoUG 1} LoToPLKOUG XWPEOUG.

3. H yewpytavr] mAeupd Ba apexeL:

- dlapovr), é€0da ToTKWY Ta&lwv Kal dlatpoPng - 15
lari Tnv nuépa.

4. Ze nepimtwon enetyoucag avaykng, To AaupAavov pé-
POG BaTtapéxel LaTPIKY aywyr o dnudolo VOGOKOUE(D yia
npdowrna rou aglkvouvtal Bdoel Twv SlatdEewy TOU Ta-
povtog Mpoypdpuuarog.

5. Kai ta duo Mépn Ba eEeTdoouv To evdexOpevo ava-
Bewpnong Tou nuepnolou emdduaTog, oUUPWVA e TNV
augnon tou kéotoug dafiwong.

B) AvtaA\ayr] UTIOTPOPLWV

1. OrunéTpopol Twv duo Mepwyv Ba kataBdAouv ot (dlot
Ta €50da Tagdiou and kat mpog TiG dUo XWPES.

2. H eAN\nvikr) mAeupd Ba mapexel:

- pnviaio enidopa 440 gup® Yla LETATTTUXIAKOUG UTTO-
TPOPOUG 1 EPEUVNTEG.

- epanag nmood 59 eupw yla KOOTOG Slapovrg oe auTtouq
mou Ba eykataotabouv otnv ABrjva Kal 88 eupw O Au-
ToUg Tou Ba eykataotabouv atnv enapxia. Ot gortnTeq
Twv omolwv N unoTpopia avavewdnke dev dikalouvTal va
AdBouv To epdnag nood.

- dwpedv LaTpIKr) ieplBalyn oe nepimrwon avdykng, oe
dnudola voookopeia.

- artaAayr] and didaktpaq,

- é£0da Tagdiou evtég Tng ENMASaG, olppwva e To
EYKEKPLEVO TTPAYPAuUa OTIoud WV, WG TOU TtIoooU Twv 88
EUPW.

3. H yewpylavr mieupd Ba mapexet:

- oToug urnoynioug g €€0da Tagdiou kal acpdaiion,
pe eEaipeon Ta @Appaka, TNV 03oVTIATELKY) TIEPIBAAYN Kal
TIg poUndpxouceg voooug.

4. Kat Ta dUo pépn dlatnpouv To dikaiwua va pooap-
MAZouv To pnviaio enidopa avdhoya pe v avgnon Tou
kdotoug dlaBiwong.

5. Ot apuddiol popeiq yla TNV EKTTANPWOT TWV UTIOXPE-
WOoeEWV TOU TapOVTog kePahaiou amd Tn yewpytavr TAEU-
pd eival To Yroupyeio Maudeiag kat Emotuwv Kkat To
Yrioupyeio MoAiopou, Mpootaciag Mvnueinv kat ABAN-
TIopoU Kat and tnv eMNVIKY] TAeupd eival To Yroupyeio
Madeiag kat OpnoKeUPATwWY.

. TENIKEZ AIATAZEIZT'1A TON MOAITIZMO

a) Avtal\ayr| atépwyv

Ta droua nou 6a avtalayouv Bdoel Twv dATAEewv
Tou napoévrog Mpoypdppatog Oa opifovral and To aro-
otéNov Mépog, To omoio Ba evnepwvel To AapBdavov Mé-
POG OXETIKA e TO JloPLoMS TPELG (3) Urjveg TipLv and v
TIPOTELVOUEVN NUEPOUNVIia avaxwpnong. To anootéA\ov
Mépog 6a napéxel eniong oto AapBdvov Mépog dAeg Tig
anapaitnteg mMAnpopopieq OXETIKA e Ta akadnpaikd kat
enayyeAuatikd npoodvra, Kabwg Kal To TPOTEWVOUEVO
npdypaupa epyaciag, n didpkela mapapovrg Kat AAeG
MAnpogopieg rou propei va sivat xpriolues.

To AapBdvov Mépog Ba yvwaoTorolel Tnv andépacr| Tou
oto anootéAov MEpog TouldxioTov TpLdvta (30) nuépeg
TPV and TNV MPOTELVOUEVN NUEPOUNVIa avaxwpenong.
MoéAig AdBel T ouykatdBeon tou AappBdvovrog Mépoug,
To anoaté\N\ov Mépog Ba yvwaTtorolel TV akpr nuepo-
pnvia avaxwpnong, Touldxiotov déka révte (15) Nuépeg
TipLv.

OL emiokémteg nou avitaAdooovtal Bdoel Tou mapd-
vToq MpoypdupaTog oTov TopEQ TNG TIOMTIOTIKAG CUVEP-
yaoiag 8a npénel va yvwpifouv kaAd T YAWooa TG Xw-
pPag utodoxXNAG 1 TNV AyYAKN 1] T YOANKA.

B) Avtalhayr| ekBéaewv

To arnooté\\ov Mépog Ba evnuepwvel To AapBdvov Mé-
POG TOUAGXLoTOV dwdeKa (12) Urveg TIPLV OXETIKA HE TIQ
NUEPOUNVIEG Kal To BEua TNG £KBEONG TIOU TIPOETOLUALE-
TaL MNavayivouv ol katdAANnAeg pubpioelg yiatnv €kBeon,
To anocoté oV Mépog Ba mapgxel TI§ anapaitnTeg TeXVL-
K€Q TIANPOPOPIEG YIa TNV MPOTEWVOLEVN €KBEDT, KABWG
KAl Ta anapaitta UNKA yia Tnv eKTUTIwon Tou KataAdyou
(mpéAoyog, KATAAOYOG QVTIKEIWEVWY, PWTOYPAP(Eq
KATL), TOUNGXLOTOV TPELG (3) Hriveg oLy TNV évapén. Ta ek-
B€uara Ba npérnel va Bdoouv oTov MPooptoud ToUAdXL-
otov déka mevte (15) nuépeg mpv tnv Evapén.

Y) Oepivd mpoypdupata

To arnooté\hov Mépog 6a anooteilel oTo AauBdvov Mé-
pOG TOUG PAKEAOUG TWV UTTOYNPiwv To apydTEPO €WG TIG
31 Maptiou. To Aaudvov M€pog Ba avakolvwveL TNV opL-
OTIKN arnodoxr| Twv unoyneiwv To apydtepo éwg Tig 31
Maiou.
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‘Ocov agpopd Toug unoyneioug yla Ta Beplvd Tpo-
ypduuara, eival anapaitntn n oToXewdng yvwon g
YAWOOQQG Kal Tou TIOATIoMoU TnG AauBdvouoag Xwpag.
270 TEAOG TOU Oguvapiou, oL urtoPrPLot TPEMEL va TIApa-
dwaoouv ypartr] €kBeon OXETIKA e TNV Mapapovr Toug.

A) OIKONOMIKEZ AIATAZEIZ I'lA TON MOAITIZMO

a) Avtalayr atépwy

To kb6oTog Tagdiou Kat urtodoxrg TwV ATOUWY TIOU apL-
kvouvtal Bdoel Tou napovrog Mpoypdupatog Ba KaAu-
TTeTal wg €EAG:

1. To anooté\\ov Mépog Ba kaluyel To kdotog dle-
Bvoug Ta&dilou pog kat and Tnv npwTtelouca Tou Aap-
Bdvovtog Mépoug.

2. H eN\nvikn Aeupd Ba mapéxet:

-90 eupw ™V NUéPa yYla €£0da Egvodoxelou kal dlatpo-
enga.

- e@dnag oo 90 eupw, KATd TNV APLEN, avd entiokeyn,
yla TNV KAAUYN Tou KOoTouq Twv TagW(wvV evidg g EA-
Adag.

3. H yewpylavi mieupd Ba mapexet:

- dlapovr), nuepnoto enidopa - Touhdxwotov 15 lari nv
nuépa. ]

- TOTUKEG UETAPOPEG.

4. 3e mepimrwon enelyoucag avaykng, To Aaupdvov pé-
P0G BaTtapéxeL LATPIKY aywyr| o€ dnudCLo VOGOKOUED Yia
npdowrna 1ou agikvouvtal Bdoel Twv dlatdEewv Tou na-
povtog Mpoypduuatog.

B) Avtal\ayr| ekBéaewv

1. To anooTté\Mov Mépog Ba KaAUTTTeL TO KOOTOG HETA-
POoPAgG TWV EKBETEWY TIPOG Kat and TV MEwTelouod ToU
Aappdvovtog pépoug (and kap®i oe kap®i - nail to nail). O
TPOMOG KAAUYNG TOU KOOTOUG HETAPOPAG TWV EKOETEWV
€vTOg TG emikpdrelag Tou AapBdvovtog pépoug, oe epi-
TITwon 1ou Ba dlopyavwboulv oe eplocdtepesg amnd uia
néAelg, Ba pubpioTel pe eOIKY) oUPPWVia HETAEU TWV ev-
dlapepSPeEVOV IOPUUATWY TwV ZUUBAASUEVWY MeEPWV.

2. To AapBdavov Mépog Ba kaAuyel To kéotog dlopyd-
vVWoNg g ékBeang, ouunep\auBavopévou Tou KOOToUG

evolkiaong alboucwv, AoPAAelag, TEXVIKAG APWYNAG
(eykaraotdoelg anobrikeuong, pubpuioeslg eykatdotaong,
PWTIONAG, BEPUAVOT, AMOCUVAPUOAGYNOT KAl EKTUTIWOM)
UAKoU, énwg agpioeg, KATAAOYoL Kal TPOOKANoeLg). To
AapBdavov Mépog Ba napéxel eniong dnuootdtnTa yia v
€kBean.

3. To artootéAN\ov Mépog 6a kahUPel To KOOTOG ATPAAL-
ong Twv ekBepdTwV 0T SLdPKELd TNG HETAPOPAS KAl NG
dleEaywyng g €kBeang. Ze mnepimtwon {nuiag, To Aay-
Bdavov Mépog Ba napéxel dwpedv oTo anootéAov Mépog
TIAY)PN) TEKUNPIWOT OXETIKA e TNV attia Tng {nuiag, oUtwg
woTte va dleukoAUvel To anooTtéAov Mépog va {ntroet
artolnuiwon and v acPalloTikn etatpia. To AappBdvov
Mépog dev eival eEouclodoTNEVO va AMOoKATACTHOEL TA
eKOEpaTa Tou unéotnoav {npia otnv apxIkr Toug Katd-
otaon xwpig Tn ouykatdbeon Tou anootéA\ovtog Mé-
poug.

4. OL dandveg rou CUVOEOVTAL [IE TNV ETIIOKEYN ETUTPO-
Tou Kat, étav autd eival anapaitnto, atéuwy n mapouaia
TWV OMoiWwV anaITeTal yia tnv eykardoTtaaon Kat aneyka-
Tdotaon Twv ekBepdtwy, Ba pubpifovral cUPPWVA UE TIG
OLKOVOMIKEG BlaTdgelg Tou apodvtog Mpoypdupatog.

Ta dUo MEpn Ba CUPPWVIIOOUV OXETIKA |E TOV aploud
TWV ATOHWY TIOU Uropouv va ouvodelouv Tnv €kBeom Kat
OXETIKA Ue TN SLdpKeLa TNG TAPAUOVAG TOUG,.

Y) ©epivd nmpoypdupara

1. OLunétpogol 6a kataBdlouv ol (dlot Ta €E0da Ta&Ldi-
ou ard kal TiPog Tig dU0 XWPEG.

2. ‘'OAa ta untéhoirna €€0da Ba kalurtrovtal and Toug
SloPYAVWTEG TWV BEPIVWV TIPOYPANPATWY/CEUIVAPiwY
otn Aaupdvouca xwpa.

3. Ot appddiol Popeig yla TNV EKTTANPWOT TWV UTIOXPE-
WOoEWV TOU TIApSOVTOG Kepahaiou armd tn yewpylavr MAEU-
pdeivaito Yroupyeio MoAtiopou, Npootaciag Mvnueiwv
kal ABAnTiIopoU kat and Tnv eAAnVIkr TAeupd eivat To
Yroupyeio MoAltiouoU.

O1 dpaotnpldtnteg Kat oL aviarlayeg mou opidovral
otV napouoa Zuppwvia Ba mpaypatorondouv cUUPw-
va pe Tov PoUTToAOYIOUS TwV ApUOSIWV QOPEWV.

H andégpaon autrj va dnuoateubei otnv Epnuepida g KuBepvrioewg.
Abrva, 20 Amtpikiou 2005

Ol YNOYPIol

EONIKHZ MAIAEIAZ

EZQTEPIKON KAl ©PHZKEYMATON
M. MOAYBIATHZ M. FIANNAKOY
YOYMOYPrO3 MOAITIEMOY YOYMOYPrO3 MOAITIEMOY
. OPGANOZ N. TATOYAHZ
ENMIKPATEIAS

©.POYZONOYAOZ
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EONIKO TYINOIrPA®EIO

E®HMEPIAA THZ KYBEPNHZEQZ

KAIMOAIZTPIOY 34 * AOHNA 104 32 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: http: www.et.gr — e-mail: webmaster @ et.gr

MAnpo@opieg A.E. - E.T.E. ka1 Aomwv ®.E.K.: 210 527 9000
dwtoavtiypaga malaiwv ®EK - BIBAIOOHKH - MAPNH 8 - ThA. (210)8220885 - 8222924
Awpeav d1a6eon Teuxoug Mpoknpu&ewv AZEN anokAei10TikG andé Mapvn 8 & Mepipepeiaka Mpageia
Awpedv avayvwaon dnUoocIEUPaTwy TeUXoug A" and Tnv 1I0TooeAidoa Tou EBvikou Tunoypageiou

NEPI®EPEIAKA TPA®EIA NQAHZHZ 9.E.K.

OEXZZANONIKH - Baa. OAyag 227 (2310) 423 956 MAPIZA - Aloikntipto (2410) 597449
NEIPAIAZ - Eupwmtidou 63 (210) 413 5228 KEPKYPA - >apapd 13 (26610) 89 122
NATPA - KopivBou 327 (2610) 638 109 (26610) 89 105

(2610) 638 110 HPAKAEIO - Nediadog 2 (2810) 300 781
IOANNINA - AloinTripto (26510) 87215 AEZBOZ - M\.KovatavTivourtdhewg 1 (22510) 46 654
KOMOTHNH - Anuokpartiag 1 (25310) 22 858 (22510) 47 533

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOHMEPIAOZ THXZ KYBEPNHZEQZ

Ze £vTUTn HOPPN:
® Mata PEK and 1 péxpl 16 oehideq oe 1 euro, mpooau§avouevn katd 0,20 euro yia KABe eMMAEOV OKTATENDO 1) LEPOG auToU.
e [la Ta pwtoavriypapa ®EK oe 0,15 euro avd ogAida.

Ze popopn CD:

Teuxog MNepiodog EURO Teuxog MNepiodog EURO
A Emiolo 150 Avarttuglakwv Mpd&ewv Emolo 50
A 3unviaio 40 N.M.AA. Emolo 50
A Mnviaio 15 Mapdptua Emolo 50
B’ Etiolo 300 Eprnopikng kat Blopnxaviknig Idloktmoiag Emolo 100
B’ 3unviaio 80 Avwtdrou Edikou Alikaotnpiou Emolo 5
B’ Mnviaio 30 Aaknpuewv Anpociwv Zuppdoewy Emolo 200
r Emiolo 50 AlaknpU&ewv Anpooinv ZupBdaoewv EBdouadiaio 5
N Emoto 220 AE.&E.N.E Mnviaio 100
N 3unviaio 60

® H Tiur) nwAnong pepovopévwy O.E.K eildikou evdlapépovtog oe pop@r) cd-rom kat HExpt 100 oeAideq oe 5 euro mpooaugavopevn katd
1 euro avd 50 oeAideg.

® H T mwAnong og poper cd-rom dnUooleupdTwy Jiag eTalpeiag oto Teuxoqg A.E. kat E.M.E. og 5 euro avd €tog.
MAPAITEAIA KAl ANOZTOAH ®.E.K.: TnAepwvikd:210-4071010, fax:210-4071010 internet: http://www.et.gr.

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ 9.E.K.

Ze évrunn popon Ano 1o Internet
A’ (Népoy, M.A., ZupBdoelg KTA.) 225€ 190 €
B’ (Yroupykég anopdoelg KTA.) 320 € 225€
I (Aloplopol, anoAuoelg KTA. Anp. YIAAAAAWY) 65€ AQPEAN
A" (AaA\OTPLWOOELG, TTOAE0SOWIa KTA.) 320 € 160 €
Avarttu&lakwv Mpd&ewv kat Zuppdoswy (T.AMN.Z.) 160 € 95€
N.M.A.A. (Aopiopoi KTA. poowriikou N.M.A.A.) 65€ AQPEAN
Mapdptnua (Mpoknpugelg Béoewv AEM KTA.) 33€ AQPEAN
Aehtio Epmopikng kat Blop/kng I8toktnoiag (A.E.B.1.) 65€ 33€
Avwtdtou Edikou Aiaotnpiou (A.E.A.) 10€ AQPEAN
Avoviuwy Etalpeldv & E.M.E. 2.250 € 645 €
Alaknpu&ewv Anpooinv ZupBdoswy (A.A.X.) 225 € 95€
MpwTto (A"), Aeltepo (B') kat TETapto (A) - 450 €

® To teuxoq Tou AZEN (évtumn pop@r)) Ba anmootéAAeTal o ouvOPOUNTEG He TNV emBdpuvon Twv 70 euro, TOod To oroio apopd
Taxudpouikd €5oda.

® ["ia v napoxr) SiKkawpatog NAEKTPoVIKNG ipdofaong oe ®.E.K. mponyoupévwv TV Kal ouykekpgva ota teuxn A, B', A', Avarttu-
Elakwyv MpdEewv & ZupBdoewv, Aeitio Eumopikig kat Blopnxavikng ISloktnoiag kat Alaknpu&ewv Anuooiov ZupBdoewy, n Tiun
npocaugdvetal mépav Tou oooU NG eTHOLAG CUVOPOUNG €Toug 2005, katd 25 euro avd €10g MaAaldTNTag kat avd Telxog, yia de To
TeUxog A.E. & E.MN.E., katd 30 euro.

* OL OUVOPOUEG TOU ECWTEPIKOU TIpoTANpwvovtal otig AOY (to mood ouvdpourg kataBdMeTal otov KwdIKS aplBud ec6dwv KAE 2531
katTonoad urép TAMET (5% Tou moooU TG ouvdPOounG) oTov KwdIKS aptBud eaddwv KAE 3512).To mpwTtdturno anodelkTiké eloTipa&ng
(dmAdTUO) Ba Mpérmel va anooTENAETAL 1 va KatatiBetal otnv appédia Ynnpeoia tou EBvikol Tumoypageiou.

* H mAnpwpr) Tou unép TAMET nocootou nou avtiototxel oe ouvdpopEg, elomipdttetat kat and tig AOY.

* OL ouvdpouNnTEG Tou eEwTePIkoU €xouv Tn duvatrdtnta APng Twv dnuooteupdTwy péow internet, pe TNV KAtaBoAr] Twv avtiotowv
rnoowv ouvdpoung kat TAMET .

* O Nopapxlakég Autodlolkioelg, ot Arjpol, ot Kowvdtnteg wg Kat oL EMIXEIPHOELS QUTWV TIANPWVOUV TO OO XPNUATIKO 00 TG
ouvdPOouNG kat OAOKANPO To Ttood unép Tou TAMET.

* H guvdpoun LoxUeL yla éva NUePOAOYLaKO £T0G. Aev eyYPAPOVTAL CUVIPOUNTEG YLA UKPOTEPO XPOVIKS SldoTnua.

* H eyypaon 1y avavéwan Tng ouvdpopung mpaypatomnoleital To apydtepo uéxpL v 31nv AekepBpiou kdBe €Toug.

* Avtiypaga SIMAOTUNWY, TaXUSPOKES ETITAYEG KAl XPNMATIKA Ypapudria dev yivovral Sektd.

O1 unnpeocieg e§unmnPETNONG TWV MOAITWV AsITOUPYOUV Kabnuepiva ané 08.00° éwg 13.00°

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




